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A) Attaching a saw blade/ A fiirészlap felszerelése/ Pritrditev
zaginega lista/ Sdgeblatt montieren

Max.
approx./
Max. kb./
Najv. pribl./
Max. ca.
300 mm
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B) Using the pruning shears/ A lombfiirész hasznalata/
Uporaba $karij za obrezovanje/ Baumschere verwenden
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C) Securing the pruning shears/ A lombfiirész rogzitése/
Zavarovanje Skarij za obrezovanje/ Baumschere sichern

Max. cutting approx./
Vagasszélesség kb./

Najv. rez pribl./
Max. Schnittbreite ca.
30 mm

e JiNe'

3
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D) Extending the telescopic handle/ A teleszképos rud
meghosszabbitasa/ Raztezanje teleskopskega rocaja/
Teleskopstange verlangern

Max./Max./Maks./Max. 2,65 m
Min./Min./Min./Min. 1,6 m
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E) When the saw blade is not in use, please put on the
protection guard for protection/ Amikor a flirészt nem
haszndlja, helyezze ra a biztonsagi pengevédét/ Ko zagin
list ni v uporabi, mi za zas¢éito nadenite zas¢itno pokrivalo/
Ziehen Sie bei Nichtgebrauch den Klingenschutz iiber das
Séageblatt

526_2404_HU_SI_01.indb 7 8/23/2024 4:56:24 P



TELESCOPIC TREE PRUNER WITH
SAW

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

A Safety advice

m  Check that the product is in perfect condition
before each use. Damaged or loose
components may lead to injury.

= DANGER OF INJURY! Never touch the cutting
edges with your bare hands.

u  Check that the telescopic handles are fixed in
place properly. If not the shears could become
loose and cause injury to you or damage to

property.
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Use the following personal protective

@@ equipment when using the product: Wear
protective glasses, safety boots, protective
gloves and a safety helmet. This should
ensure you are protected from falling pieces
of branches and injury from branches and
thorns.

WARNING! Avoid danger to life from electric
shock. Do not use the shears near high
voltage wires, electricity cables, electric
fences, etc. Keep a minimum distance of

10 metres away from high voltage wires.
The shears are not insulated against electric
shock resulting from contact with high
voltage wires.

A
8

RISK OF INJURY AND FALLING! Do not
use the shears on ladders.

= DANGER OF INJURY! When not in use put the
protective sleeve on the blades.

u CAUTION! RISK OF INJURY! The pruning
shears are very sharp and dangerous. Exercise
due caution at all times when working with
them.

GB 9
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@® Care advice

m Clean the blades carefully after every use. Dirt
and sap on the blades lead to rust formation,
obstruction of the cutting action and plant
disease.

B  Rub the metal parts with an oiled cloth to
protect them from the build up of rust.

m Regular care carried out properly will ensure that
your shears will give you years of use.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins on
the date of purchase. Keep the original sales receipt

10 GB
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in a safe location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it — at our choice
— free of charge to you. The warranty period is not
extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed quickly,
please observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item
number (e.g., IAN 466526_2404) ready as proof of
purchase.

GB 11
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The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving on
the product, the front cover of your manual (at the
bottom left), or the sticker on the back or bottom of
the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact
the service department indicated below by phone
or email.

You can then send a product recorded as defective
to the communicated service address postage-free,
making sure to enclose proof of purchase (receipt)
and information on the details of the defect and
when it occurred.

You can download and view this and numerous
other manuals at parkside-diy.com. This QR code
takes you directly to parkside-diy.com. Choose your
country and use the search screen to search for the
operating instructions. Entering the item number
(IAN) 466526_2404 takes you to the operating
instructions for your item.

12 GB
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail:owim@lidl.co.uk

horht

Order replacement parts online from OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com

Sic

GB 13
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TELESZKOPOS AGVAGO FURESSZEL

@® Bevezeto

Gratuldlunk Uj termékének vasarlasa alkalmabdl.
Ezzel egy magas mindségl termék mellett dontott.
Az elsé lizembevétel el6tt ismerkedjen meg a
készilékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el a
kdvetkez$ Haszndlati utasitast és a biztonsagi
tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhasznalasi terileteken alkalmazza.
Orizze meg ezt az Utmutatét egy biztos helyen. A
termék harmadik félnek térténé tovabbadasa esetén
mellékelje a termék a teljes dokumentacidjat is.

A Biztonsagi tudnivalék

B Minden hasznalat el6tt biztositsa, hogy a termék
kifogastalan allapotban legyen. Sérilt, vagy laza
részek sérlilésekhez vezethetnek.

m SERULESVESZELY! Ne érintse meg puszta
kézzel az éleket.

m Ugyelien a teleszképos szar régzitésének a
szilard allasara. Ellenkezd esetben az ollé
kioldédhat és sérliléseket és/vagy anyagi
karokat okozhat.

14 HU

526_2404_HU_SI_01.indb 14 8/23/2024 4:56:25 P



@ @ A termék hasznalatanal viselje a

@ @ kovetkezd védéfelszereléseket: Viseljen
védbszemiiveget, védbkeszty(it, és fejvédét.
igy megvédheti magat a lehullé agrészektdl
és az agak, vagy tuskek altali sériilésektdl.

FIGYELMEZTETES! Keriilje el az aramiités
altali életveszélyeket. Ne hasznalja az ollot
magas feszlltségl vezetékek, elektromos
kabelek, elektromos legelSkeritések

stb. kbézelében. A magas feszultségU
vezetékekhez tartson be egy 10 m-es
minimalis tavolsagot. Az oll6 a magas
feszliltségl vezetékek megérintése esetén
aramUtéssel szemben nem nyuijt védelmet.

2 p

SERULES- ES LEESES-VESZELY! Ne
hasznalja az oll6t [étrakon.

® SERULESVESZELY! Nemhasznalas esetén
hdzzon védéhivelyt a pengére.

® VIGYAZAT! SERULESVESZELY! Az 4g- és
sévényvago ollé nagyon éles és ezért veszélyes.
Kérjik, hogy munka kdzben megfeled
6vatossaggal jarjon el.

HU 15
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® Apolasi tudnivalék

B Minden hasznadlat utan tisztitsa meg gondosan a
pengéket. A pengékre kerll6 piszok és ndvényi
nedvek rozsdasodashoz vezetnek, akadalyozzak
a vagasi eljarast és ndvénybetegségeket
terjeszthetnek.

B Mindegyik fémrészt dorzsdlje le egy
olajos térléronggyal. igy védi az ollét a
rozsdalerakodasokkal szemben.

m  Arendszeres és szakszerl apolds sok éves
hasznalatot tesz lehetévé.

® Mentesités

A csomagolas koérnyezetbarat anyagokbdl készult,

amelyeket a helyi Ujrahasznositd helyeken adhat le
artalmatlanitas céljabdl.

A kiszolgalt termék megsemmisitési lehetéségeirdl

lakodhelye illetékes dnkormanyzatanal tajékozédhat.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigort minéségi eléirasok
betartasaval gyartottuk, és a szallitas el6tt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gyartasi hibak
esetén a termék eladojaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az &ltalunk
alabb meghatarozott garancia semmilyen médon
nem korlatozza.

16 HU
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Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas
datumatdl szamitva. A garancia id§ a vasarlas
datumaval kezdédik. Biztonsagos helyen &rizze
meg az eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez a
dokumentum sziikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennallé karokat és hianyossagokat a
termék kicsomagolasa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott 3 éven
belll anyag- vagy gyartasi hibat észlel, valasztasunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
terméket. A garancia id6 nem hosszabbodik meg

a helyette nyujtott szavatossagi igény altal. Ez a
kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket megrongaltak,
ill. nem szakszerlen kezelték vagy végezték a
karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normal kopasnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kop¢ alkatrésznek
mindsulnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
témldkre, tintapatronokra), illetve a torékeny
alkatrészek sérlilésére, pl. kapcsoldkra vagy Ulveg
alkatrészekre.

HU 17
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@® Garancialis ligyek lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz kérjik,
kovesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse
eld a pénztarblokkot és a termékszamot (pl.
IAN 466526_2404) a vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a tipustablardl,
a terméken elhelyezett gravirozasbdl, az utmutatd
cimlapjardl (alul a bal oldalon), vagy a termék hatsé
vagy also6 oldalan talalhaté matricardl.

MUkddési hiba vagy egyéb hianyossag fellépése
esetén elészor vegye fel a kapcsolatot a
kdvetkez&kben felsorolt szervizek valamelyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba
leirasanak és keletkezési idejének megjeldlésével,
dijmentesen kiildheti el az On szamara kijeldlt
szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos tovabbi
kézikdnyvet tud megtekinteni és letdlteni. Ezzel a
QR-koddal kézvetlenll a parkside-diy.com oldalra
jut. Valassza ki az orszagot, és a kereséfellileten
keresse meg a hasznalati utmutatokat. A
termékszam (IAN) 466526_2404 beirasaval juthat el
az On termékének hasznalati Gtmutatéjahoz.

18 HU
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

(HD Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
E-mail:owim@lidl.hu

Poétalkatrészek online rendelése itt OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com

HU 19
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TELESKOPSKE SKARJE ZA
OBREZOVANJE DREVES Z ZAGO

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odlogili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen
pozorno preberite naslednja navodila za uporabo
in varnostne napotke. lzdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano in samo za navedena podrocja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izrocitve izdelka tretjim, jim predajte tudi
vso dokumentacijo.

A Varnostno opozorilo

E Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek v
brezhibnem stanju. PoSkodovane ali ohlapne
komponente lahko povzrocijo poskodbe.

® TVEGANJE ZA TELESNE POSKODBE! Nikoli
se ne dotikajte rezalnih robov z golimi rokami.

B Preverite, ali so teleskopski ro€aji pravilno
pritrjeni. V nasprotnem primeru se lahko Skarje
zrahljajo in povzrocijo vase poskodbe ali
materialno $kodo.

20 SI
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@ @ Pri uporabi izdelka uporabljajte naslednjo

@ @ osebno zasc¢itno opremo: Nosite zasc¢itna
ocala, zas¢itne Skornje, zascitne rokavice in
zasc¢itno Celado. Tako boste zasciteni pred
padajocimi deli vej in poSkodbami zaradi vej
in trnja.

OPOZORILO! Izognite se nevarnosti zaradi
elektriénega udara Skarij ne uporabljajte

v blizini visokonapetostnih zic, elektri¢nih
kablov, elektri¢nih ograj itd. Najmanjsa
razdalja 10 metrov od visokonapetostnih
Zic. Skarje niso izolirane pred elektriénim
udarom, ki je posledica stika z
visokonapetostnimi zicami.

7B

NEVARNOST POSKODBE IN PADCA!
Skarij ne uporabljajte na lestvah.

= NEVARNOST TELESNIH POSKODB! Ko ni v
uporabi, namestite varnostno zasc¢ito na rezila.

u POZOR! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE! Obrezovalne $karje so zelo ostre in
nevarne. Pri delu z njimi bodite vedno previdni.

Sl 21
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@® Nasveti za nego

m  Rezila po vsaki uporabi temeljito oCistite.
Umazanija in drevesni sok na rezilih povzrocata
nastajanje rje, oviranje delovanja rezanja in
bolezni rastlin.

m  Zdrgnite kovinske dele z naoljeno krpo, da jih
zaScitite pred nabiranjem rje.

® Redna in pravilna nega vam bo zagotovila, da
boste svoje Skarje uporabljali dolga leta.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralis¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob¢inski ali mestni
upravi.

@® Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotavljanje hitre obdelave vase zadeve sledite
naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o
nakupu in stevilko izdelka (npr. IAN 466526_2404)
kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plo$gici na
izdelku, gravuri na izdelku, naslovnem listu vasih
navodil (spodaj levo) ali nalepki na hrbtni ali spodnji
strani izdelka.

22 Sl
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Ce pride do napak v delovanju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na spodaj
navedeni servisni oddelek po telefonu ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega, lahko nato s
prilozitvijo raCuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo
pomanijkljivosti in kdaj je do nje prislo brezplacno
posljete na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete in
prenesete ta priro¢nik in Se veliko drugih. S to kodo
QR prispete neposredno na stran parkside-diy.com.
Izberite svojo drzavo in prek iskalne maske poiscite
navodila za uporabo. Z vnosom $tevilke izdelka
(IAN) 466526_2404 prispete do navodil za uporabo
tega izdelka.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

SI 23
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@® Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080 917
E-Mail:infofon@lidl.si

Nadomestne dele narocite prek spleta pri OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com

24 Sl
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I
I
I
I
; Pooblas¢&eni serviser:
I OWIM GmbH & Co. KG
I Stiftsbergstrape 1

g'é 74167 Neckarsulm
I

NEMCIJA
Servisna telefonska $tevilka: 00386 (0) 80 080 917

I
: Garancijski list
: 1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.
| KG, Stiftsbergstraf3e 1, 74167 Neckarsulm,
| Nemdcija jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem
I roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
| deloval in se zavezujemo, da bomo ob
I izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
I morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi napak
I v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
' izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
I 2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
: Slovenije.
| 3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
| izroCitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden
| iz racuna.
| 4. Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
I lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
I oglasevalskem sporo€ilu, lahko potrosnik

| najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora
% potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblascéeni
servis (kontaktna $tevilka in elektronski naslov
navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka

SI 25
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in dokazilo o nakupu ter dnevu izroCitve
blaga. Svetujemo vam, da pred tem natan¢no

I

I

I

I
predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo |

I

I
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka. 9|é

I

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblas&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v !
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec :
potro$niku brezplaéno zamenijati blago z |
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se |
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, |
narave in resnosti neskladnosti ter napora, Ki je |
potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave |
podaljSa za najkrajsi €as, ki je potreben za I
dokonc&anje popravila, vendar najve¢ za 15 dni. I
O Stevilu dni podaljSanega roka in razlogih za I
podalj$anje mora biti potrosnik obves&en pred '
potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak. !
6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja :
v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago |
ni zamenjano z novim, lahko potrosnik od |
proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine I
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. I
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno I
zmanijSanju vrednosti blaga, ki ga je potroSnik I
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

e

26 Sl
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I

I

I

: 7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

I od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi

I blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo

I placanega zneska.
% 8. Proizvajalec oziroma pooblasc¢eni servis

I lahko potrosniku za ¢as popravila blaga,

! za katero je bila izdana obvezna garancija,

: zagotogi brezpla¢no uporabo podobnega

| blaga. Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi

| nadomestnega blaga v za¢asno uporabo,

| ima potro$nik pravico uveljavljati $kodo, ki

I jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od

I trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,

| do njune izvrSitve.

I 9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

I prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri

' odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z

: novim, krije proizvajalec.

| 10.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

| bistvenega dela blaga z novim se potro$niku

| izda nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni

I servis ali nepooblas¢ena oseba, kupec ne more

I uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

I
it

I

I

I

I

I

I

I

I

S| 27

526_2404_HU_SI_01.indb 27 8/23/2024 4:56:26 P



I
I
I
12.Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka :
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki I
SO zunaj proizvajal¢eve oziroma prodajaléeve I
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz I
te garancije, €e se ni drzal prilozenih navodil %
za sestavo in uporabo izdelka ali Ce je izdelek '
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan. !
13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, :
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne |
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega |
roka, |
14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz I
garancije. I
15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije I
in podatki, ki identificirajo blago za katerega I
velja garancija se nahajajo na dveh lo¢enih I
dokumentih (garancijski list, racun). '
16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske !
pravice potroSnika, da zoper prodajalca v :
primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja |
jamcevalne zahtevke. Ta garancija prav tako |
ne izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz I
obveznega jamstva za skladnost blaga. I
I
I

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, |
SI-1218 Komenda %
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TELESKOP-BAUMSCHERE MIT SAGE

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
flr die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

A Sicherheitshinweise

m  Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass sich
das Produkt in einem einwandfreien Zustand
befindet. Beschéadigte oder lockere Teile kbénnen
Verletzungen zur Folge haben.

® VERLETZUNGSGEFAHR! Beriihren Sie die
Schneide nicht mit bloBen Handen.

®  Achten Sie auf den festen Sitz der
Teleskopstiel-Fixierung. Anderenfalls kann sich
die Schere I6sen und Verletzungen und/oder
Sachschaden verursachen.
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@@ Verwenden Sie beim Gebrauch des Pro-

@@ duktes folgende Schutzausristung: Tragen
Sie eine Schutzbrille, Arbeitsschutzschu-
he, Schutzhandschuhe und Kopfschutz.
So schiitzen Sie sich vor herabfallenden
Astresten und Verletzungen durch Aste und
Dornen.

WARNUNG! Vermeiden Sie Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag. Verwenden

Sie die Schere nicht in der Nahe von
Hochspannungsleitungen, Elektrokabeln,
elektrischen Weidezaunen, etc. Halten

Sie zu Hochspannungsleitungen einen
Mindestabstand von 10 Metern. Die Schere
ist nicht gegen Stromschlage beim Berlhren
von Hochspannungsleitungen geschitzt.

B>

VERLETZUNGS- UND ABSTURZGEFAHR!
Verwenden Sie die Schere nicht auf Leitern.

® VERLETZUNGSGEFAHR! Ziehen Sie bei
Nichtgebrauch die Schutzhiille tber die Klingen.

® VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! Die
Baumschere ist sehr scharf und geféhrlich.
Wahrend der Arbeit stets die nétige Vorsicht
walten lassen.
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@® Pflegehinweise

®  Saubern Sie die Klingen sorgféltig nach
jedem Gebrauch. Schmutz und Harz
auf der Klinge flihren zu Rostbildung,
behindern den Schneidevorgang und kénnen
Pflanzenkrankheiten verbreiten.

u Reiben Sie alle Metallteile mit einem
6lhaltigen Tuch ein. So schiitzen Sie diese vor
Rostablagerungen.

= Eine regelméaBige und sachgeméaBe Pflege
ermdglicht einen jahrelangen Gebrauch.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die 6rtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféaltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegenuber dem Verkaufer des Produkts gesetzliche
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte Garantie
eingeschrankt.
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Die Garantie fir dieses Produkt betragt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es — nach unserer Wahl

— kostenlos flir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschéadigt oder unsachgeman verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem VerschleiB3 unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlauche, Farbpatronen), noch auf
Schéaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.
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@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdbhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (z. B. IAN 466526_2404) als
Nachweis fur den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Rlck- oder Unterseite des
Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten kontaktieren Sie zunachst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann
unter Beifligung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fUr Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Ubersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese und viele
weitere Handbucher einsehen und herunterladen.
Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
parkside-diy.com. Wahlen Sie lhr Land aus,

und suchen Sie tber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der
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Artikelnummer (IAN) 466526_2404 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fiir Ihren Artikel.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail:owim@lidl.de
Service Osterreich
Tel.. 0800 292726
E-Mail:owim@lidl.at
@ Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:owim@lidl.ch

8

Ersatzteile online bestellen bei OPTIMEX Services
GmbH/www.optimex-shop.com
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